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2 - Vider et nettoyer le réservoir et son couvercle avec un tissu sec 3 - Contrôler et nettoyer les fi lets

4 - Vérifi er le bon état du réservoir 5 - Eliminer et souffl er méticuleusement toute trace de poudre dans les pièces

EN CAS DE FUITES : vérifi er l’état des joints7 - Stériliser les pièces

ASTUCES EN CAS DE BOUCHAGE
Poudre Composition Colmatage léger ou sévère

PERIO Glycine

Immerger les pièces colmatées 
dans un bain à ultrasons rempli 
de solvant polaire contenant de 

l’éthanol (ex. Listerine®)

10- Contrôler le spray

10 min

8 - Lubrifi er les joints après stérilisation

Graisse silicone fournie par 
SATELEC® uniquement

(Réf. F10228)

6 - Contrôler le bon positionnement du joint

Vidéos disponibles sur www.airngoconcept.com

1 - Régler le spray en goutte à goutte et purger 
le système sans le réservoir

Graisse silicone fournie par 

Démontage doit 
rester exceptionnel

www.satelec.com/documents
Réf. F10205
Kit de joints



AIR-N-GO MAINTENANCE REGULAR CHECKPOINTS
2 - Empty and clean the tank and lid with a dry cloth 3 - Check and clean the threads

4 - Check the good condition of the tank 5 - Eliminate and blow all traces of powder residues in all components

TIPS IN CASE OF CLOGGING
Powder Composition Light or severe clogging

PERIO Glycin

Light or severe clogging

Immerse the clogged components 
in a polar solvent ultrasonic bath 

containing ethanol (eg. Listerine®)

10- Check the spray

10 min

1 - Adjust the spray drop by drop and purge 
the system without the tank

6 - Check the good position of the o-ring 7 - Sterilize the components 8 - Lubricate o-rings after sterilization

Silicone grease provided by
SATELEC® exclusively

(Ref. F10228)

IN CASE OF LEAKS : check the condition of the o-rings

Dismantle of the axis 
must remain exceptional

www.satelec.com/documents
Code Nb F10205

O-rings Kit

Videos available on www.airngoconcept.com

Silicone grease provided by


